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Operation:

Press the () power
O button to activate
the barbecue light.
The light has a ‘tilt
sensor’ that will turn
on the light if the
barbecue lid is opened and turn off the
light when the barbecue lid is closed.
If the lid is left open or closed for more
than 30 minutes, the barbecue light will
deactivate. To turn the light back on,
press the power button.

In the event your Grill ‘'n Go Light turns
off unexpectedly during usage, please
toggle the Power button to turn the unit
back on.

Removable Light mode:

Remove the unit from the barbecue
handle. Press the (1) power button to
activate Removable Light mode. To turn
the light off, press the power button. The
light will turn off automatically when the
unit is stationary in an upright position
for more than 10 minutes.
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Care / Maintenance: Use alkaline batteries only. Do not mix old and new batteries or
different types of batteries (standard, alkaline, or rechargeable). If you do not plan
to use the light for a month or more, remove the batteries. Wipe clean with a damp
cloth only. Do not use alcohol-based or abrasive cleaners. Light is weather resistant
to rain and snow, but not waterproof. Do not submerge in water / liquids. Light is
heat resistant. Grease fires or running the grill on high for an excessive amount of
time can damage internal components.

For instructions regarding proper disposal of this product in Europe, please
visit www.weber.com, and contact the importer listed for your country.

If you do not have internet access, contact your dealer for the importer’s
name, address and telephone number.

E This symbol indicates that the product cannot be disposed of in the trash.
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Uso:

Pulse el botén de
O encendido/apagado
M para activar
la ldmpara para
barbacoa. La ldmpara
posee un sensor de
inclinacion que le permite encenderse
cuando se abre la tapa de la barbacoa
y apagarse cuando esta se cierra. La
ldmpara para barbacoa se desactivara
si la tapa permanece abierta o cerrada
durante mas de 30 min. Para volver a
encender la ldmpara, pulse el boton de
encendido/apagado.

Si la ldmpara Grill 'n Go se apaga
inesperadamente durante el uso, pulse
el botén de encendido/apagado para
volver a encenderla.
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Modo de lampara desmontable:
Desmonte la unidad del mango

de la barbacoa. Pulse el botén de
encendido/apagado () para activar el
modo de ldmpara desmontable. Para
apagar la ldmpara, pulse el botén de
encendido/apagado. La ldmpara se
apagara automaticamente si la unidad
permanece inmovil en posicion vertical.
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Cuidados / mantenimiento: Utilice solamente pilas alcalinas. No combine pilas
nuevas con usadas ni pilas de distinto tipo (convencionales, alcalinas o recargables).
Si no prevé utilizar la ldmpara durante un mes o mas, quite las pilas. Limpiar
solamente con un trapo hiumedo. No utilice productos con alcohol ni materiales
abrasivos para su limpieza. La lampara es resistente a la lluvia y la nieve, pero no
es sumergible. No la sumerja en agua ni otros liquidos. La lampara es resistente al
calor. Las llamas provocadas por grasa o mantener la barbacoa a temperatura alta
durante demasiado tiempo podrian danar los componentes internos.

Para las instrucciones sobre la manera correcta de desechar este producto
en Europa, por favor visite www.weber.com, y péngase en contacto con

el importador listado para su pais. Si usted no tiene acceso a la Internet,
pongase en contacto con el distribuidor a quien le compré el producto y
solicitele el nombre, direccién y teléfono del importador.

Ef Este simbolo indica que el producto no puede ser desechado con la basura.
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Fonctionnement :
Appuyez sur le

O bouton d’alimentation

M afin d'activer

la lampe pour

barbecue. Elle

posséde un « capteur

d’inclinaison » qui l'allume quand vous

ouvrez le couvercle et l'éteint quand

vous le fermez. Elle se désactive si

le couvercle reste ouvert ou fermé

pendant plus de 30 minutes. Pour

la rallumer, appuyez sur le bouton

d'alimentation.

Si votre lampe Grill 'n Go s'éteint de
fagon inattendue pendant son utilisation,
veuillez appuyer sur le bouton
d'alimentation pour rallumer l'unité.

Mode lampe de poche :

Retirez la lampe de la poignée du
barbecue. Appuyez sur le bouton
d'alimentation () afin d’activer le mode
lampe de poche. Pour éteindre la lampe,
appuyez sur le bouton d’alimentation.
La lampe s'éteindra automatiquement
apres avoir passé plus de 10 minutes
en position verticale sur la poignée du
barbecue.
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Entretien/maintenance : utilisez seulement des piles alcalines. Ne mélangez pas
les piles usagées et les piles neuves ou différents types de piles (standard, alcalines
ou rechargeables). Si vous ne prévoyez pas d'utiliser la lampe pendant un mois ou
plus, enlevez les piles. Nettoyez avec un chiffon humide seulement. N'utilisez pas de
nettoyants a base d’alcool ou abrasifs. La lampe résiste a la pluie et a la neige, mais
elle n'est pas étanche. Ne la plongez pas dans l'eau ou d’'autres liquides. La lampe
résiste a la chaleur. Les feux de graisse ou l'utilisation du barbecue sur feu fort
pendant un temps excessif risquent d’'endommager les composants internes.

Pour en savoir plus sur la mise au rebut appropriée de ce produit en
Europe, rendez-vous sur le site Web www.weber.com et contactez
limportateur spécifié pour votre pays. Si vous ne disposez d’aucun accés
Internet, contactez votre revendeur afin d’obtenir le nom, Uadresse et le
numéro de téléphone de l'importateur.

Ef Ce symbole indique que le produit doit &tre mis au rebut de fagon spéciale.
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Bedienung:

Driicke auf die
O Ein/Aus-Taste (1),
um das Grilllicht
einzuschalten. Das
Grilllicht verfiigt Giber
einen Neigungssensor,
der das Grilllicht einschaltet, sobald der
Deckel gedffnet wird. Wenn du den Deckel
schlieBt, schaltet der Sensor das Licht
wieder aus. Wenn der Deckel langer als
30 Minuten lang offen oder geschlossen
bleibt, schaltet sich das Grilllicht ab. Um
das Grilllicht wieder einzuschalten, musst
du auf die Ein/Aus-Taste driicken.

Falls das Grill 'n Go Light wahrend der
Benutzung plétzlich ausgeht, driicke
bitte die Ein/Aus-Taste, um das Gerat
wieder einzuschalten.

Taschenlampenmodus:

Entferne das Gerat vom Griff des Grills.
Driicke auf die Ein/Aus-Taste (1), um den
Taschenlampenmodus zu aktivieren.
Driicke erneut auf die Ein/Aus-Taste, um
die Lampe auszuschalten. Die Lampe
schaltet sich automatisch aus, wenn
das Gerat am Grill befestigt ist und sich
langer als 10 Minuten in aufrechter
Position befindet.
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Pflege / Instandhaltung: Nur Alkali-Mangan-Batterien verwenden. Keine alten und

neuen Batterien oder verschiedene Arten von Batterien (Standard-, Alakali-Mangan- oder
aufladbare Batterien) gemeinsam verwenden. Wenn die Grilllampe einen Monat oder
langer nicht verwendet werden soll, sollten die Batterien herausgenommen werden.

Nur mit einem feuchten Tuch abwischen. Keine Reinigungsmittel auf Alkoholbasis und
keine scheuernden Substanzen verwenden. Die Lampe ist gegeniiber Regen und Schnee
witterungsbestandig; sie ist jedoch nicht wasserdicht. Nicht in Wasser / Fliissigkeiten
eintauchen. Die Lampe ist hitzebestandig. Ein Fettbrand oder ein zu langer Betrieb des
Grills mit hohen Temperaturen kann Komponenten im Innern beschadigen.

Miill entsorgt werden darf. Fir Anweisungen beziiglich der ordnungsgemaBen
Entsorgung dieses Produkts in Europa besuchen Sie bitte unsere Website
www.weber.com, und kontaktieren Sie den fiir Ihr Land angegebenen
Importeur. Falls Sie keinen Zugang zum Internet haben, fragen Sie lhren
Fachhandler nach dem Namen, der Anschrift und der Telefonnummer des
Importeurs.

E Dieses Symbol weist darauf hin, dass das betreffende Produkt nicht mit dem
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Kaytto:

Kytke grillivalaisin
O paalle painamalla
®-painiketta.
Grillivalaisimessa on
kallistusanturi, joka
sytyttaa valon, kun
kansi avataan ja sammuttaa valon, kun
kansi suljetaan. Jos kansi jatetaan auki
tai kiinni yli 30 minuutiksi, grillivalaisin
sammuu. Sytyta grillivalaisin
painamalla virtapainiketta.

Jos Grill 'n Go -valo sammuu yllattdaen
kayton aikana, kaynnista laite uudelleen
virtapainikkeesta.

Irrotettava valo -tila:

Irrota laite grillin kahvasta. Aktivoi
irrotettava valo -tila painamalla
-virtapainiketta. Sammuta valo
painamalla virtapainiketta. Valo
sammuu automaattisesti, kun laite on
paikallaan nostetussa asennossa yli 10
minuuttia.
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Hoito/kunnossapito: Kayta vain alkaliparistoja. Ala kdytd vanhoja ja uusia paristoja
tai eri tyyppisia paristoja (vakio-, alkali- tai ladattavia paristoja) yhdessa. Jos et aio
kayttdaa valoa vahintdaan kuukauteen, poista paristot. Pyyhi puhtaaksi vain kostealla
liinalla. Ala kayta alkoholipohjaisia tai hankaavia pesuaineita. Valo on sadetta ja
lumisadetta hylkiva, mutta ei vedenpitava. Sitd ei saa upottaa veteen/nesteisiin. Valo
on lampoa kestava. Rasvapalot tai grillin kayttaminen korkealla lammolla pitkan
aikaa voi vaurioittaa sisaisia osia.

mukana. Lisatietoja taman tuotteen oikeanlaisesta havittamisesta
saat osoitteestamme www.weber.com ja ottamalla yhteytta tuotteen
maahantuojaan maassasi. Jos sinulla ei ole Internet-yhteyttd, pyyda
maahantuojan nimi, osoite ja puhelinnumero tuotteen myyjalta.

Ef Tama symboli merkitsee sitd, etta tuotetta ei voi havittaa jatteiden
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Betjening:

Trykk pa () Pa/

O Av-knappen for

a aktivere grill-
lykten. Lyset har en
«vippesensor» som
slar pa lyset hvis du
apner lokket, og slar det av nar du har
igjen lokket. Hvis lokket forblir apent
eller lukket i mer enn 30 minutter,
deaktiveres grill-lykten. Hvis du vil sla
pa lyset igjen, trykker du pa Pa/Av-
knappen.

Lys-modus som kan fjernes:

Fjern enheten fra grillhandtaket. Trykk
pa () Pa/av-knappen for & aktivere
flyttbar lys-modus. Trykk pa pa/av-
knappen for a sla av lyset. Lyset vil sla
av seg selv automatisk nar enheten star
stille i staende posisjon i mer enn 10

Hvis Grill ‘n Go Light plutselig slukker .
minutter.

under bruk, kan du sla det pa igjen ved a
trykke pa stremknappen.
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Pleie / vedlikehold: Bruk bare alkaliske batterier. Ikke bland gamle og nye batterier,
eller ulike typer batterier (standard, alkaliske eller oppladbare). Hvis du ikke har
tenkt a bruke lampen pa en maned eller mer, skal batteriene tas ut. Terk av med

en fuktig klut. Ikke bruk alkohol eller skuremidler. Lampen er vaerbestandig mot
regn og sng, men ikke vanntett. Ikke senk ned i vann eller vaesker. Lampen er
varmebestandig. Fettbranner eller a bruke grillen pa hey effekt i for lang tid kan
skade interne komponenter.

oldningsavfallet. Du finner anvisninger vedrgrende riktig avhending

av produktet i Europa ved & ga til www.weber.com og ta kontakt med
importoren som er oppfart for det aktuelle landet. Hvis du ikke har tilgang
til Internett, tar du kontakt med forhandleren for a fa navnet, adressen og
telefonnummeret til importeren.

Ef Dette symbolet angir at produktet ikke kan kastes sammen med hush-
||



Brug:

Tryk pa () teend/
O sluk-knappen for
at teende grilllyset.
Lyset har en
"haeldningssensor”,
der taender lyset,
nar grilllaget abnes, og slukker det, nar
grilllaget lukkes. Hvis laget er abent
eller lukket i mere end 30 minutter,
slukker grilllyset automatisk. Tryk pa
taend/sluk-knappen for at taende det
igen.

Hvis dit Grill ‘n Go Light mod forventning
slukker under brug, skal du sla teend/
sluk-knappen til for at teende lyset igen.

Lygtefunktion:

Tag lygten af grillhndtaget. Tryk pa ()
taend/sluk-knappen for at taende for
lyset. Tryk pa teend/sluk-knappen for at
slukke lyset. Lyset slukker automatisk,
nar det er monteret pa et handtag,

og grilllaget er abent i mere end 10
minutter.
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Pleje/vedligeholdelse: Anvend kun alkaliske batterier. Bland ikke gamle og nye
batterier eller batterier af forskellig type (standard, alkaliske eller genopladelige).
Hvis du ikke har planer om at anvende lyset i en maned eller mere, skal batterierne
fiernes. After kun med en fugtig klud. Anvend ikke renggringsmidler indeholdende
alkohol eller slibemidler. Lyset kan modsta regn og sne, men det er ikke vandtaet.
Nedsank ikke i vand/vaeske. Lyset er varmebestandigt. Brand pga. fedtstof eller
brug af grillen ved hgj indstilling i laengere tid kan beskadige interne komponenter.

affald. For instrukser om reglerne for bortskaffelse af dette produkt i
Europa, besgg venligst www.weber.com, og kontakt den importer, der er
angivet for dit land. Hvis du ikke har adgang til Internettet, kontakt da din
forhandler for at fa importerens navn, adresse og telefonnummer.

Ef Dette symbol indikerer, at produktet ikke kan bortskaffes som almindeligt
]



Anvandning:
Tryck pa
O strémbrytaren ()
for att aktivera
grillampan.
Lampan har en
lutningssensor
som tander ljuset om grillens lock
oppnas och slacker ljuset nar grillens
lock stangs. Om locket ldmnas 6ppet
eller stangt under mer an 30 minuter
inaktiveras grillampan. Tryck pa
strombrytaren om du vill sla pa lampan
igen.

Om din “Grill ‘n Go"-lampa plétsligt
slacks nar du anvander den ska du
stanga av den och darefter starta den
igen.

Lage for avtagbar lampa:

Ta bort enheten fran grillens handtag.
Tryck pa strombrytaren () for att
aktivera laget for avtagbar lampa.
Stang av lampan genom att trycka

pa strombrytaren. Lampan slacks
automatiskt nar enheten star stilla i
uppratt lage i mer &@n 10 minuter.
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Skotsel/underhall: Anvind endast alkaliska batterier. Blanda inte gamla och nya
batterier eller olika typer av batterier (standard, alkaliska och laddningsbara).
Avldgsna batterierna om lyktan inte kommer att anvandas under en manad eller
mer. Torka rent endast med fuktig trasa. Anvand inte alkoholbaserade eller repande
rengoringsmedel. Lyktan ar vaderbestandig mot regn och sné men inte vattentat.
Sank inte ned lyktan i vatten/vatskor. Lyktan ar varmebestandig. Brinnande

fett eller en grill pa hog varme under en alltfor lang tid kan skada de inbyggda
komponenterna.

hushallssoporna. Instruktioner for lamplig avyttring av produkten i Europa
finns p4 www.weber.com. Kontakta importoren for ditt land. Om du inte
har atkomst till Internet ska du kontakta din aterforséljare och be om
importorens namn, adress och telefonnummer.

Ef Den hdr symbolen indikerar att produkten inte kan kasseras normalt i
|



Bediening:

Druk op de () aan-
O uitknop om het
barbecuelampje
te activeren. De
verlichting is
voorzien van een
sensor waardoor de verlichting gaat
branden wanneer het barbecuedeksel
wordt geopend en dooft wanneer het
barbecuedeksel wordt gesloten. Als het
deksel meer dan 30 minuten open of
gesloten is, wordt de barbecueverlichting
gedeactiveerd. Om de verlichting weer te
activeren, drukt u de aan-uitknop in.

Als uw Grill ‘n Go-verlichting tijdens
gebruik onverwacht uitgaat, schakel
de aan-uitknop dan uit en aan zodat de
lamp weer aangaat.
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Verwijderbare-lampmodus:

Haal het apparaat uit de
barbecuebeugel. Druk op de M aan-
uitknop om de verwijderbare lichtmodus
te activeren. Druk op de aan-uitknop om
de lamp uit te schakelen. Het lampje
gaat automatisch uit als het apparaat

in de beugel bevestigd meer dan 10
minuten rechtop staat.
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Verzorging / Onderhoud: Uitsluitend alkalinebatterijen gebruiken. Geen oude en
nieuwe batterijen of verschillende soorten batterijen mengen (standaard, alkaline
of oplaadbaar). Als u van plan bent het licht gedurende een maand of langer niet te
gebruiken, de batterijen verwijderen. Uitsluitend schoonmaken met een vochtige
doek. Geen op alcohol gebaseerde of schurende reinigingsmiddelen gebruiken. Het
licht is weerbestendig (bestand tegen regen en sneeuw), maar niet waterdicht. Niet
in water / vloeistoffen onderdompelen. Het licht is hittebestendig. Door vetbranden
of als de grill te lang op de hoge stand werkt, kunnen de interne componenten
beschadigd raken.

huisvuil. Voor instructies met betrekking tot de juiste wijze van afvoeren
van dit product in Europa brengt u een bezoek aan www.weber.com en
neemt u contact op met de importeur die staat vermeld voor uw land. Als u
geen toegang tot internet hebt, kunt u contact opnemen met uw dealer voor
de naam, het adres en het telefoonnummer van de importeur.

Ef Dit symbool geeft aan dat het product niet mag worden weggegooid met het
||
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Uso:

Premere il pulsante
O di accensione/
spegnimento () per
attivare la lampada
per barbecue. La
lampada e dotata
di un “sensore di inclinazione” che
accendera la lampada se il coperchio
del barbecue viene aperto, e spegnera
la lampada se il coperchio viene chiuso.
Se il coperchio viene lasciato aperto o
chiuso per piu di 30 minuti, la lampada
si disattiva. Per riaccendere la lampada,
premere il pulsante di accensione/
spegnimento.

Nel caso in cui la lampada per barbecue
si spenga improvvisamente durante
l'uso, premere il pulsante di accensione
per riaccendere l'unita.
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Modalita lampada rimovibile:
Rimuovere l'unita dalla maniglia

del barbecue. Premere il pulsante

di accensione/spegnimento () per
attivare la Modalita lampada rimovibile.
Per spegnere la lampada, premere il
pulsante di accensione/spegnimento.
La lampada si spegne automaticamente
se l'unita e stazionaria e in posizione
verticale per piu di 10 minuti.



A, 1T |

Cura/Manutenzione: usare esclusivamente batterie alcaline. Non combinare
batterie vecchie e nuove o di tipologie diverse (standard, alcaline o ricaricabili).
Rimuovere le batterie se si prevede di non utilizzare il faretto per periodi superiori a
un mese. Pulire strofinando unicamente con un panno umido. Non usare detergenti
a base alcolica o abrasivi. Il faretto e resistente alla pioggia e alla neve, ma non &
impermeabile. Non immergere in acqua o liquidi. Il faretto & termoresistente. Le
fiamme generate dagli oli da cucina o l'uso del barbecue a fuoco alto per periodi
eccessivamente lunghi possono danneggiare i componenti interni.

Per istruzioni riguardanti lo smaltimento adatto di questo apparecchio

in Europa, visitare il sito www.weber.com, e contattare l'importatore per
il proprio paese. Se non si dispone di un accesso internet, contattare il
proprio rivenditore per ottenere il nome, Uindirizzo e il numero telefonico
dellimportatore.

Ef Questo simbolo indica che U'apparecchio non puo essere smaltito tra i rifiuti.
||
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Operacao:
Pressione o botao
O de energia () para
acender a luz do
grelhador. A luz
tem um “sensor
de inclinagao”
que acende a luz quando a tampa
do grelhador estd aberta e a desliga
quando a tampa esta fechada. Se a
tampa ficar aberta ou fechada por mais
de 30 minutos, a luz do grelhador ird
apagar-se. Para voltar a acender a luz,
prima o botao de energia.

No caso de a sua Luz Grill 'n Go se
apagar inesperadamente durante a
utilizagdo, acione o botao de energia
para voltar a ligar a unidade.
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Modo de luz removivel:

Retire a unidade da pega do grelhador.
Prima o botdo de energia M para ativar
o modo de luz removivel. Para desligar a
luz, pressione o botdo de energia. A luz
desliga-se automaticamente quando a
unidade esta fixa na tampa em posi¢ao
vertical durante mais de 10 minutos.
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Cuidado / Manutengao: Utilizar apenas pilhas alcalinas. Nao misturar pilhas
usadas com pilhas novas nem diferentes tipos de pilhas (normais, alcalinas, ou
recarregaveis). Caso ndo tencione usar a luz durante um més ou mais, retire as
pilhas. Limpar utilizando apenas um pano hiumido. Nao utilizar produtos de limpeza
a base de alcool ou abrasivos. A luz é resistente a chuva e a neve, mas ndo é a
prova de dgua. Nao submergir em dgua / liquidos. A luz é resistente ao calor. Fogo
provocado por gordura ou utilizar o grelhador a temperatura elevada durante um
periodo de tempo excessivo podera provocar danos nos componentes internos.

instrugdes com relagdo a como se livrar deste produto de forma adequada
na Europa, visite www.weber.com e entre em contato com o importador
listado para seu pais. Se nao tiver acesso a internet, entre em contato com
o seu revendedor para obter o nome, endereco e nimero de telefone do
importador.

Ef Este simbolo indica que o produto ndo pode ser colocado no lixo. Para obter
||
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Obstuga:

Nacisnij przycisk
©) zasilania (M, aby
aktywowac lampke.
Lampka ma ,czujnik
nachylenia”, ktéry
wtacza $wiatto po
otwarciu pokrywy grilla i wytacza po
zamknigciu pokrywy. Jesli pokrywa
bedzie otwarta lub zamknieta przez
ponad 30 minut, lampka zostanie
zdezaktywowana. Aby ponownie
wtaczyé Swiatto, nacisnij przycisk
zasilania.

W razie nieoczekiwanego wytaczenia
sie lampki Grill ‘n Go nalezy nacisna¢
przycisk zasilania, aby ponownie ja
wtaczyé.
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Tryb lampki wyjmowanej:

Wyjmij lampke z uchwytu grilla. Naci$nij
przycisk zasilania (M, aby aktywowaé
tryb lampki wyjmowanej. Aby wytgczy¢
lampke, nacisénij przycisk zasilania.
Lampka wytaczy sie automatycznie,
kiedy bedzie znajdowac sie nieruchomo
w pozycji wyprostowanej przez ponad
10 minut.
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Pielegnacja/konserwacja: Uzywac wytacznie baterii alkalicznych. Nie uzywac razem
baterii starych z nowymi badz baterii réznego rodzaju (standardowych, alkalicznych
lub akumulatoréw). Jesli oswietlenie nie bedzie uzywane przez okres miesigca

lub dtuzej, nalezy wyja¢ baterie. Wyciera¢ wytacznie wilgotna $ciereczka. Nie

uzywac $rodkdéw czyszczacych na bazie alkoholu lub o wtasciwoséciach $ciernych.
Oswietlenie jest odporne na dziatanie deszczu i $niegu, ale nie jest wodoodporne.
Nie zanurza¢ w wodzie/ptynach. Oswietlenie jest odporne na dziatanie ciepta. Palacy
sie ttuszcz lub korzystanie z grilla przy ustawieniu wysokim przez dtugi czas moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia elementdw wewnetrznych.

$mieci. Aby uzyskac informacje dotyczace zasad pozbywania sie produktu
w Europie, odwiedz strone internetowa www.weber.com i skontaktuj sie z
importerem w twoim kraju. Jesli nie masz dostepu do Internetu, skontaktuj
sie ze swoim sprzedawcg, aby uzyskac informacje o nazwie, adresie i
numerze telefonu importera.

Ef Symbol ten oznacza, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ do pojemnikéw na
|
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dKcnnyaTtayma:

Haxmute KHOMKy
O nutaHua (), uto6bi
BKNOUNTb GOHapb
ana rpuna. ®oHapb
OCHalLLeH «AaTYNKoMm
HaKNOHa», KOTOPbIN
BK/lo4aeT GoHapb NPU OTKPbITUN
KPbILIKW FPUNA 1 BbIKIOYAET Npu
3aKpbITUK KpbILWKKX. ECnn KpblLiKa
OCTaeTCA OTKPbITOW Ha NPOTAXKEHNN
60nee 30 MVHYT, TO poHapb ANA rpuna
6yfeT OTKMOYEH. 1719 NOBTOPHOIO
BKJloueHUA GoHapsA HeOOXOAMMO HaxaTb
KHOMKY NuTaHuA.

B cnyuae, ecnn poHapsb Grill 'n Go Bo
BPEMA NCMONb30BaHNA HEOXKUAAHHO
roracHer, cfieflyeT HaxkaTb KHOMKY
NUTaHKA, YTOObI CHOBA BKIIOUNTD
YCTPOWNCTBO.
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Pexxum cbemHoro ¢poHaps:

CHUMUWTE YyCTPOWMCTBO C PyYKM rpusa.
HaxmuTe kHonky nutanus (), uto6bi
aKTVBMPOBATb PEXNM CbeMHOro GpoHaps.
YTO6bI BbIKMIOUNTD CBET, HAXMUTE KHOMKY
nutaHua. oHapb OyaeT oTKIoueH
aBTOMaTNYeCKM, €CNIN KpblLlKa rpuna
6yneT HernoABUXHa B BEPTUKaIbHOM
nonoxeHuu 6onee 10 MUHYT.



Yxopa/o6cny)kuBaHue: ncnonb3yiTe ToNbKO LienoYHble 6aTapeun. He ucnonb3ayite
COBMECTHO CTapble U HOBble baTapeu unu 6atapeu pasHbixX TUNOB (cTaHAaApPTHbIE,
LLeIoYHble UM aKKyMynsTopbl). Ecav Bbl He nnaHupyeTe ucnonb3oBaTh namny 6onblue
MecsiLa, ussnekute b6atapeu. NpoTupanTe ToNbKO BNaXKHOM TKaHbto. He ncnonb3syite
abpasuBHble O4UCTUTENN UM YUCTALLME CPEACTBA Ha CNUPTOBOM OCHoBe. JlamMna
YCTOWYMBA K CHETY U A0XKAI0, HO He SB/SeTCS BOJOHENpoHuLaeMoit. He norpyxaire

ee B BoAy M Apyrue xxuakoctu. Jlamna sBisieTcs TepMocCToiikoid. Bosropanue xupa unu
pa6oTa rpuns npu BbICOKMX TEMMepaTypax CJIMLLIKOM A0JIF0e BPeMsi MOXKET MPUBECTM K
NOBPEXAEHUI0 BHYTPEHHUX KOMIMOHEHTOB.

3TOT 3HaK yKa3blBaeT, YTO NPOAYKT HeNb3s BbiGpackbiBaTh B KOP3UHY

Ana Mycopa. 1ns nonyyeHusi UHCTPYKLUMIA Mo NPaBUIIbHOM YTUAKU3ALUK
aToro npoaykTa B EBpone, nocetute, noXkanyiicta, cTpaHuLy no agpecy
www.weber.com, 1 cBs)XMTeCb C BHECEHHbIM B CIUCOK MMMOPTEPOM ANs
Balwueit cTpaHbl. Mpu oTcyTCTBMM fOCTYNa K MHTEPHETY, 06paTuTech K
BaweMy gunepy ans nony4eHus uHpopMaL MM No UMeHU, afpecy U HoMepy
TenedoHa uMnoprepa.
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Pouziti

Stiskem tlacitka
©) napéajeni (M aktivujte
svétlo grilu. Svétlo

ktery po otevreni
poklopu svétlo
rozsviti a po zavreni poklopu grilu ho
zhasne. Pokud poklop zlistane odklopen
déle nez 30 minut, svétlo grilu se
deaktivuje. Pokud chcete svétlo opét
rozsvitit, stisknéte tlacitko napajeni.

V pripadé, Ze svétlo grilu béhem
pouzivani neo¢ekavané zhasne,

stisknéte vypinac a opét svétlo rozsvitte.
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ma ,snimac naklonu®,

Rezim odnimatelného svétla:

Vyjméte pristroj z rukojeti grilu. Stiskem
tla¢itka napajeni () aktivujte rezim
odnimatelného svétla. Chcete-li svétlo
vypnout, stisknéte tlacitko napdjeni.
Svétlo automaticky zhasne, pokud je
pristroj nehybny ve vzprfimené poloze
déle nez 10 minut.



I C S|

Péce / udrzba: Pouzivejte pouze alkalické baterie. Nekombinujte staré a nové baterie
nebo baterie rizného typu (standardni, alkalické nebo nabijeci). Pokud neplanujete
pouzivani svétla po dobu jednoho mésic nebo déle, vyjméte z néj baterie. Cistéte
pouze otirdnim vlhkou utérkou. Nepouzivejte Cistici roztoky na bazi alkoholu ani
abrazivni Cistici prostredky. Svétlo je odolné proti desti a snéhu, ale neni vodotésné.
Neponorujte je do vody ani do jinych kapalin. Svétlo je Zaruvzdorné. Hofici mastnota
nebo pouziti grilu na vysoky zar po pfrilis dlouhou dobu vsak mize poskodit vnitfni
soucasti.

domovnim odpadem. Pokyny k Fadné likvidaci tohoto vyrobku v

zemich Evropy naleznete na webovych strankach www.weber.com, kde
jsou uvedeny také kontakty na dovozce do jednotlivych zemi. Nemate-Li
pristup k internetu, obratte se na svého prodejce a pozadejte jej o jméno,
adresu a telefonni ¢islo dovozce.

Ef Tento symbol upozoriiuje, Ze vyrobek nesmi byt likvidovan s béznym
||
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Prevadzka:

Stisnutim tlacidla
O napajania ()
aktivujte svetlo na
gril. Osvetlenie ma
.snimac naklonenia“,
ktory aktivuje
osvetlenie v pripade otvorenia poklopu
grilu a vypne osvetlenie, ak sa poklop
grilu uzavrie. Ak je poklop ponechany
otvoreny alebo zatvoreny dlhsSie ako
30 minut, osvetlenie grilu sa vypne. Ak
chcete osvetlenie znova zapnut, stlacte
tlacidlo napajanie.

V pripade, ze vase svetlo Grill 'n Go
pocas pouzivania neo¢akdvane zhasne,
prosim, prepnite tlacidlo zapnutia, aby
sa jednotka znova zapla.
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Rezim odnimatelného osvetlenia:
Vyberte jednotku z rukovate grilu.
Stlacenim tlacidla napajania (V) aktivujte
rezim odnimatelného osvetlenia. Ak
chcete osvetlenie vypnut, stlacte tlacidlo
napajanie. Svetlo sa vypne automaticky,
ked jednotka stoji vo vzpriamenej
polohe dlhsie ako 10 minut.



I (S K

Starostlivost/udrzba: Pouzivajte iba alkalické batérie. Nekombinujte staré a nové
batérie ani odlisné typy batérii (Standardné, alkalické alebo nabijatelné). Ak sa
nechystate pouzivat osvetlenie dlhsie ako mesiac, batérie vyberte. Cistite iba vlhkou
handrickou. Nepouzivajte abrazivne Cistice ani Cisti¢e na baze alkoholu. Osvetlenie
je odolné voci dazdu a snehu, no nie je vodotesné. Neponarajte do vody/tekutin.
Osvetlenie je odolné voci teplu. Plamene vznikajuce prehriatim tuku alebo nesetrné
pouzivanie grilu pocas nadmerne dlhého ¢asového obdobia méze poskodit vnutorné
sucasti.

odpadu. Pokyny tykajtice sa spravnej likvidacie tohto vyrobku v Eurépe
najdete na stranke www.weber.com a kontaktujte dovozcu, ktory je
uvedeny v zozname pre vasu krajinu. Ak nemate pristup k internetu,
kontaktujte vasho predajcu, ktory vam oznami nazov, adresu a telefonne
cislo dovozcu.

Ef Tento symbol udava, Ze vyrobok sa nesmie vyhadzovat do zberu domaceho
||
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Hasznalat:

Nyomja mega (®
O bekapcsolégombot,
ezzel aktivalja a
grill vilagitasat.
A ldmpaban egy
Jbillenésérzékels”
van elhelyezve, ami bekapcsolja
a vilagitast a grillez6 fedelének
felemelésekor, és kikapcsolja azt a
fedél lezarasakor. Ha a fedél tobb mint
30 percen at nyitva van, vagy be van
zarva, akkor a grill-lampa kikapcsol.
A vilagitas visszakapcsolasahoz nyomja
meg a bekapcsolégombot.

Ha a Grill 'n Go Light a hasznalat soran
varatlanul kikapcsol, kérjiik, nyomja
meg a kapcsolégombot az egység
visszakapcsolasahoz.
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Levehet6é ldmpa méd:

Vegye le az egységet a grillfogantyurol.
Nyomja meg a (1) bekapcsolégombot,
ezzel aktivalja a levehet6 lampa

modot. A ldmpa kikapcsolasdhoz
nyomja meg a bekapcsolégombot. A
ldmpa automatikusan kikapcsol, ha a
késziilék tobb mint 10 percen keresztiil
fliggéleges helyzetben all a grillfedén.



I H V)

Kezelés/karbantartas: Kizarolag alkali elemeket hasznaljon. Ne keverje a régi és
az Gj, valamint a kiilonb6z6 tipusu (normal, alkali vagy Gjratolthetd) elemeket vagy
akkumulatorokat. Ha a lampat elére lathatoan legalabb egy honapig nem hasznalja,
vegye ki bel6le az elemeket. Csak enyhén nedves torl6kendével tisztitsa! Ne
hasznaljon alkoholalapu vagy surold hatasu tisztitoszert. A ldmpat esé és hd nem
karositja, de nem vizallé. Ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba. A ldmpa héallo.
A meggyulladt zsir tiize vagy a grill hosszan tartd, intenziv hével jaré hasznalata
kdrosithatja a belsé alkatrészeket.

haztartasi hulladékkal egyiitt. A termék megfelelé kezelésére vonatkozé
eurdpai utasitasokat illetéen kérjiik, latogasson el a www.weber.com
oldalra, és vegye fel a kapcsolatot az On orszaganak importérével.

Ha nem rendelkezik Internet-hozzaféréssel, vegye fel a kapcsolatot a
markakereskeddjével az importdr nevét, cimét és telefonszamat illetéen.

Ef Ez a szimbélum azt jelzi, hogy a termék nem kezelhet6 a normal
||
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Actionare:

Apasa butonul de
O pornire () pentru a
activa becul pentru
gratar. Becul are un
.senzor de inclinare’
care aprinde
becul cand capacul gratarului este
deschis, si stinge becul cand capacul
gratarului este inchis. Cand capacul
este lasat deschis sau inchis mai mult
de 30 de minute, becul gratarului se
dezactiveaza. Pentru a reaprinde becul,
apasa butonul de pornire.

in cazul in care lumina pentru gratar
Grill'n Go se stinge pe neasteptate in
timpul utilizarii, comutati intrerupatorul
pentru a reporni unitatea.
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Modul de bec amovibil:

Scoate unitatea de pe manerul
gratarului. Apasa butonul de pornire ()
pentru a activa modul de bec amovibil.
Pentru a stinge becul, apasa butonul de
pornire. Becul se va stinge cand unitatea
sta in pozitie verticala timp de mai mult
de 10 minute.



I RO

ingrijirea/intreginerea: Utilizati numai baterii alcaline. Nu amestecati baterii vechi
cu baterii noi sau tipuri de baterii diferite (standard, alcaline sau reincarcabile).
Scoateti bateriile daca nu veti utiliza lumina timp de cel putin o luna. Pentru curatare,
stergeti numai cu o laveta umeda. Nu utilizati detergenti pe baza de alcool sau
abrazivi. Lumina este rezistenta la ploaie si zapada, dar nu este rezistenta la apa.

Nu introduceti in apa/lichide. Lumina este rezistenta la caldura. Uleiul aprins sau
functionarea gratarului la putere mare pentru o perioada de timp excesiva poate
deteriora componentele interne.

menajer. Pentru instructiuni despre eliminarea corespunzatoare a acestui
produs in Europa, vizitati www.weber.com si contactati importatorul listat
pentru tara dvs. Daca nu aveti acces la internet, contactati dealerul pentru
numele, adresa si numarul de telefon ale importatorului.

Ef Acest simbol arata ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul
||
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Delovanje:

Pritisnite gumb ()
O za vklop/izklop,
da aktivirate lucko
za zar. Lucka ima
senzor za nagib, ki jo
bo prizgal, ¢e odprete
pokrov, in ugasnil, ¢e ga zaprete. Ce
pokrov ostane odprt ali zaprt vec kot 30
minut, se bo lu¢ka za Zar deaktivirala.
Ce jo zelite znova vklopiti, pritisnite
gumb za vklop/izklop.

V primeru, da se lucka Grill ‘'n Go

med uporabo nepri¢akovano ugasne,
prosimo, da za ponovni prizig pritisnete
gumb za vklop/izklop.
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Nacin snemljive lucke:

Enoto odstranite z rocaja zara. Pritisnite
gumb () za vklop/izklop, da aktivirate
nacin snemljive lucke. Ce Zelite izklopiti
luéko, pritisnite gumb za vklop/izklop.
Lucka se samodejno izklopi, ko je
naprava vec kot 10 minut v pokonénem
polozaju.



I (S )

Vzdrzevanje: Uporabljajte samo alkalne baterije. Ne vstavljajte skupaj novih in

starih baterij ter razli¢nih baterij (obi¢ajnih, alkalnih in polnilnih). Ce svetilke ne
nameravate uporabljati ve¢ kot en mesec, odstranite baterije. Cistite josamo z
vlazno krpo. Ne uporabljajte alkoholnih in polirnih ¢istil. Svetilka je odporna na dez
in sneg, vendar ni vodoodporna. Ne potapljajte je v vodo in druge tekocine. Svetilka je
toplotno odporna. Plameni gorenja mascob in predolga uporaba zara pri zelo visoki
temperaturi lahko poSkodujejo notranje sestavne dele.

Za navodila glede pravilnega odlaganja tega izdelka v Evropi glejte
www.weber.com in se obrnite na uvoznika, navedenega za vaso drzavo.
€e nimate dostopa do interneta, se obrnite na prodajalca za ime, naslov in
telefonsko Stevilko uvoznika.

Ef Ta simbol oznacuje, da izdelka ne morete odvreci z gospodinjskimi odpadki.
]

37



Rad:

Pritisnite (1) gumb
O za napajanje za
aktiviranje rasvjete
za roétilj. Rasvjeta
ima ,senzor nagiba”
koji ukljucuje
rasvjetu ako se poklopac rostilja otvori,
a isklju€uje rasvjetu kada se poklopac
rostilja zatvori. Ako poklopac ostane
otvoren ili zatvoren duze od 30 minuta,
rasvjeta za rostilj ¢e se deaktivirati.
Da biste ponovno ukljucili rasvjetu,
pritisnite tipku za napajanje.

Ako se tijekom upotrebe neocekivano
iskljuci svjetlo Grill ‘'n Go, prebacite
gumb za ukljucivanje kako biste ukljucili
jedinicu.
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Nacin izmjenjive rasvjete:

Izvadite uredaj iz rucke rostilja.
Pritisnite () gumb za napajanje kako
biste aktivirali nacin izmjenjive rasvjete.
Da biste iskljucili rasvjetu, pritisnite
gumb za napajanje. Rasvjeta ce se
automatski iskljuciti ako je uredaj
stalno u uspravnom poloZaju duze od
10 minuta.



I HR)

Odrzavanje/Njega: Koristite samo alkalne baterije. Ne mijeSajte stare i nove baterije
ili razli¢ite vrste baterija (standardne, alkalne ili punjive). Ukoliko baterije ako ne
planirate koristiti svjetlo mjesec danaili viSe. ObriSite samo sa vlaznom krpom. Ne
koristite sredstva za ¢iS¢enje na bazi alkohola ili abrazivna sredstva za ¢is¢enje.
Svjetlo je otporno na kisu i snijeg ali nije vodonepropusno. Ne uranjajte u vodu/
tekucine. Svjetlo je otporno na toplinu. Prevruce ulje ili pretjerano izlaganje resetki
rostilja visokoj temperaturi moZe ostetiti unutarnje komponente.

otpadom. Za upute koje se odnose na pravilno odlaganje ovoga proizvoda
u Europi, molimo Vas da posjetite www.weber.com i obratite se uvozniku
koji je naveden na popisu za vasu zemlju. Ako nemate pristup internetu,
obratite se lokalnom zastupniku/trgovcu za ime uvoznika, adresu i
telefonski broj.

Ef Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s ku¢anskim
|
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Kasutamine
Grillivalgusti
O sisselllitamiseks
vajutage toitenuppu
M. valgustil on
Jkallutamisandur®,
mis lulitab valgusti
sisse, kui grilli kaas avatakse, ja valja,
kui grilli kaas suletakse. Kui kaas
jaab avatuks voi suletuks enam kui
30 minutiks, lilitub grillivalgusti valja.
Valgusti uuesti sisselllitamiseks
vajutage toitenuppu.

Juhul kui teie Grill ‘'n Go tuli kasutuse
ajal ootamatult kustub, vajutage seadme
uuesti kaivitamiseks kaitivitusnuppu.
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Eemaldatava valgusti reziim
Eemaldage seade grilli kdepideme
kiiljest. Eemaldatava valgusti reziimi
sisselllitamiseks vajutage toitenuppu
M. Valgusti valjaliilitamiseks vajutage
uuesti toitenuppu. Valgusti lilitub
automaatselt valja, kui seade seisab
pistises asendis kauem kui 10 minutit.



I T

Hooldus: Kasutage ainult leelisakusid. Arge kasutage korraga vanu ja uusi akusid
ega eri tlilipi akusid (standard-, leelis- voi laetavaid akusid). Kui te ei kavatse
kasutada valgustit kuu voi kauem, eemaldage akud. Puhastage ainult niiske lapiga.
Arge kasutage alkoholipéhiseid ega abrasiivseid puhastusvahendeid. Valgusti on
ilmastikukindel vihma ja lume suhtes, kuid mitte veekindel. Arge kastke vette/
vedelikesse. Valgusti on kuumusekindel. Rasva pdlemine voi grilli kasutamine
pikema aja jooksul jarjest voib kahjustada sisemisi komponente.

saamiseks antud toote korralikuks utiliseerimiseks Euroopas, kiilastage
palun veebilehte www.weber.com ning votke lihendust teie riigi kohta
margitud importdoriga. Kui teil ei ole juurdepaasu Internetile, votke
importoori nime, aadressi ning telefoninumbri teada saamiseks iihendust
oma edasimiiiijaga.

Ef Antud siimbol nditab, et toodet ei saa visata dra koos olmepriigiga. Juhiste
]
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LietoSana.
Nospiediet baroSanas
O pogu (D), lai ieslégtu
grila lampu. Lampai
ir “slipuma sensors”,
kas ieslédz lampu, ja
grila vaks ir atverts,
un izslédz lampu, kad grila vaks ir
aizverts. Ja vaks ir atveérts vai aizverts
ilgak par 30 minatém, grila lampa
tiek izslegta. Lai atkal ieslegtu lampu,
nospiediet baroSanas pogu.

Gadijuma, ja jusu Grill ‘n Go lampa
lietoSanas laika negaiditi izslédzas,
lai to atkal ieslégtu, lidzu, piespiediet
barosanas pogu.
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Nonemamas lampas rezims.

Iznemiet ierici no roktura. Nospiediet
baroSanas pogu M, lai aktivizetu
nonemamas lampas rezimu. Lai izslégtu
lampu, nospiediet baro$anas pogu.
Lampa izslégsies automatiski, kad
ierice stav vertikala stavokliilgak par
10 minatém.



1 V)

Apkope/uzturésana : Izmantojiet tikai sarma baterijas/akumulatorus. Nelieciet kopa
vecas un jaunas baterijas/akumulatorus vai dazada veida baterijas/akumulatorus
(parastas baterijas, sarma baterijas vai atkartoti uzladejamos akumulatorus). Ja
gaismekli nav planots izmantot ménesi vai ilgak, iznemiet baterijas/akumulatorus.
Slaukiet tikai ar mitru dranu. Neizmantojiet tirisanas lidzeklus, kuru sastava ir spirts,
vai abrazivus tirisanas lidzeklus. Gaismeklis ir noturigs pret lietu un sniegu, bet nav
udensnecaurlaidigs. Neiegremdéjiet udeni/skidrumos. Gaismeklis ir noturigs pret
karstumu. Aizdegoties taukiem vai ilglaicigi darbinot grilu ar pilnu jaudu, var rasties
iekSéjo sastavdalu bojajumi.

iepazitos ar noteikumiem par $i1 izstradajuma pareizu likvidésanu Eiropa,
ludzu, apmekléjiet www.weber.com un sazinieties ar noradito jusu valsts
importétaju. Ja jums nav interneta piekluves, sazinieties ar parstavi, lai
noskaidrotu importétaja nosaukumu, adresi un telefona numuru.

Ef Sis simbols norada uz to, ka izstradajumu nedrikst izmest atkritumos. Lai
]

43



Valdymas

liunkite kepsninés
O apsvietima
paspausdami
maitinimo mygtuka
O. Zibintuvélis turi
pokrypio jutiklj,
kuris jjungia apSvietima, kai kepsninés
dangtis yra atidaromas, ir jj iSjungia,
kai dangtis uzdaromas. Jei dangtis
paliekamas atidarytas arba uzdarytas
ilgiau nei 30 minuciy, kepsninés
apsvietimas issijungia. Norédami
vél jjungti apSvietima, paspauskite
maitinimo mygtuka.

Jei ,Grill 'n Go" lemputé naudojimo metu
netikétai uzges, paspauskite maitinimo
mygtuka, kad vél jjungtuméte prietaisa.
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Nuimamo Zibintuvélio rezimas
Nuimkite prietaisg nuo kepsninés
rankenos. Aktyvinkite nuimamo
zibintuvélio rezima paspausdami
maitinimo mygtuka (). Norédami
iSjungti apSvietima, paspauskite
maitinimo mygtuka. ApSvietimas
iSsijungs automatiskai, kai prietaisas
stovés pritaisytas vertikalioje padétyje
ilgiau nei 10 minuciy.



(1 T

Prieziiira / techniné prieziiira : Naudokite tik Sarmines baterijas. Nenaudokite vienu
metu seny ir naujy baterijy arba skirtingy rasiy baterijy (standartiniy, $arminiy

ar pakartotinai jkraunamy). Jei lemputés nenaudosite ménesj ar ilgiau, maitinimo
elementus isSimkite. Valykite naudodami tik drégna audinj. Nenaudokite spirituoty

ar abrazyviniy valikliy. Apsvietimo lemputé atspari lietui ir sniegui, bet néra

nelaidi vandeniui. Nemerkite lemputés j vandenj / skystj. ApSvietimo lemputé yra
atspari karsciui. UZsidegus riebalams arba ilga laika naudojant kepsnine dideliu
intensyvumu gali biti pazeisti vidiniai komponentai.

Norédami rasti instrukcijas apie tinkama Sio produkto utilizavima
Europoje apsilankykite www.weber.com ir kreipkités j savo saliai
nurodyta importuotoja. Jei neturite prieigos prie interneto, kreipkités j
savo platintoja, kad suZinotuméte importuotojo pavadinima, adresa ir
telefono numerj.

Ef Sis simbolis nurodo, kad produkto negalima iSmesti j Siuksling.
|
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